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Nagy-Enyed, vasárnap, 1884. július .20, III. évfolyam.
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KÖZÉRDEK.
tartalmú lieti lap.

Megjelenik minden vasárnapon.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 frt, 
fél évre ... 2 frt, 
negyed évre 1 frt.

Hirdetmények dija:
3 hasábos petit-sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr.
Bélyegdijért külön 30 kr.

Jt dLijitttct aota 1 j fii.
g/l.
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Megyénk s a vasúti közlekedés.
(B.) Ha összehasonlítjuk megyénk vasúti közle­

kedési viszonyait más megyékével, úgy találjuk, 
hogy az erdélyi részekben egy megye sem dicse­
kedhetik annyi és oly hosszú vonalokkal, mint mi. 
Csak a havasos felső rész nincs még bele vonva 
a vasúti hálózatba, ámbár a hetvenes évek elején 
még érvényben volt az a coneessio, mely a Kőrös 
völgyét az Aranyos völgyével, Abrudbányát Gyula- 

x—lg.hÁrvárral tervezte összeköttetésbe hozni, sut gr. 
Schweinitz is felvette vicinális vasúti terveibe a 
pályát. És — ámbár roppant helyi akadályok, rósz 
földtani viszonyok állják útját e tervnek, — mégis 
legnagyobb akadályt az a körülmény képez, hogy 
a bányaiparon kívül más nemű iparágnak nem 
nyertek életet, és igy a megfelelő forgalom hiánya 
folytán meg van vonva a megélhetés alapja; a 
rendes szállításból eredő bevétel.

Ám azon vidékek is, melyeket a létező vasúti 
vonalok átszelnek, jobban és czélszerübben fel­
használhatnák a kínálkozó előnyüket, ha ipar és 
gyárvállalatok keletkeznének, a földműveléssel kap­
csolatban. És ámbár a túlhajtott versenyek, az ala­
pos számítás nélküli vállalkozásnak, szóval szédel­
gésnek kíméletlen ellenségei vagyunk, mégis — úgy 
véljük — hogy az amerikai farmerek példáját sok 
tekintetben lehetne követni, kivált most, midőn a 
gyár- és ipái vállalatok annyi kedvezményben ré­
szesülnek az állam által. (Például hozhatjuk fel a 
szeszgyárakat, melyeket tulajdonossaik, ha mező- 
gazdasággal is bírnak, az adókedvezményben ré­
szesülő „gazdasági szeszgyár“ czime alatt kezdenek 
kezelni )

Különösen feltűnt azonban nekünk egy körül­
mény. Mig ugyanis a legtöbb központi város,

nagyobb iparossággal bíró község azzal igyekezett 
közönsége részére szélesebb működési tért keresni, 
hogy olcsó szállítási kedvezményeket eszközöl ki 
azon városokra nézve, melyekkel a lakosság leg­
több kereskedelmi és forgalmi összeköttetésben van, 
addig megyénkben csak Nagy-Szebent találtuk 
olyannak, hová .10 napi időre térti jegyet kap­
hat az iparos, a kereskedő, a gazda. És ezen ked­
vezményt is, ugyhisszük, hogy nem N.-Enyed, avagy 
Gyula-Fehérvár nyerte ki, hanem a tevékeny, szor­
galmas és circumspectus szász iparosság, mely or­
szágos vásárainkra tömegesen jár jó minőségű ipar- 
czikkeivel.

Már pedig az enyedi tímárok, csizmadiák, pár 
jóravaló kalapos és szabó szintén szélesebb körben 
hordja szót iparczikkeit, Gy.-Fehérvárról szintén 
tömegesebben járnak szét — és mégis, ily kedvez­
mény nincs adva részükre.

Miután pedig az olcsó és könnyű közlekedés 
az ipar és kereskedelem egyik fő elősegitője, helyes­
nek és szükségesnek véljük felhívni az érdekelt 
körök figyelmét arra, hogy N.-Enyed és Gyula- 
Fehérvár városoknak N.-Szebenen kívül, Segesvár, 
Brassó, Kolozsvár és Maros-Vásárhelyijei — 10 
napi, továbbá nevezett városnak egymás között, 
úgyszintén ezeknek Balázsfalvával, Bordával és 
Vízaknával való összeköttetésre legalább 3 napi 
érvénynyel biró térti jegyek kiadhatását megnyerni 
igyekezzenek. A közönség kiváló köszönetét és el­
ismerését fogják ez által kiérdemelni.

Észrevételek
Gr. J.-nek „a n.-enyedi iskola-ügyhöz“ ez. czikkére.

Mint tanügyünknek egyik igénytelen barátja, G. J.- 
nek „a uagyenyedi iskola-ügyhöz“ cziinü ezikkót, mely

lapunk folyó évi 27. és 28-ik számaiban jelent meg, — 
megórdémlett figyelemmel és érdeklődéssel olvastam át. 
Kiváló örömömre szolgált, hogy városunk népoktatásügye, 
mely bátran merem állítani, hogy egyszersmind széles 
körte ki tér j e d ő 1 eg vidékünk népoktatásügye 
is, G. J, felszólalása folytán nyilvános megvitatás tárgyává 
tétetett.

A felszólalás alaposságából Ítélve, ugylátszik, hogy 
G. ur városunk ezen egyik legfontosabb kérdését beható- 
lag tanulmányozta, jelen állapotát, hiányait, nyomorúsá­
gait ismeri s egyszersmind behatólag foglalkozott a kér­
dés azon ágával is, hogy e tekintetben minő elodázhatlan 
sürgős teendők varnak reánk, ha elmaradni s régi szép 
biiünkbő! kiesni nem akarunk. S mert G. ur ezikkót igy 
ítélem meg s mert ez ügy fontosságát városunkra s vi­
dékünkre nézve magam is érzem s határozottan tisztában 
vagyok, hogy iskolai ügyeink jelen állapotukban tovább 
nem maradhatnak, nem illenék Enyedhez, hogy jelen ál­
lapotukban továbbra is meghagyassanak, — szükségesnek 
tartom e kérdéshez magam is röviden hozzá szólani.

Osztom G. J. azon nézetét, hogy főleg leánygyer­
mekeink elemi oktatásügye áll nálunk ez idő szerint 
az előrehaladt kor követelményeihez mérten annyira hiá­
nyosan, hogy azon sürgősen segitnünk keli és pedig 
segitnünk kell úgy, hogy haladéktalanul állítsunk fel egy 
közs. elemi leányiskolát 4 osztályai és rendezzük be elég­
séges erővel milyent felekezeteink közül egyik sem rendez­
het be és tarthat fen .Nem rendelkeznek az erre megkí­
vántaié elégséges anyagi erővel. A felekezetek erőiknek 
mértéke szerint e téren is mindég megtettek annyit, a 
mennyit lehetek s igaztalanok volnánk, ha e tekintetben 
iskolát fen tartó felekezeteinket szemrehányással illetnék. 
A régebbi múltról nem is szólva azon leánynövendókeink, 
kik polgári leányiskolánkban a tanfolyamot végezve, a kolozs­
vári nőtanitói kópezdóben annyira kitűntek, elemi ismere­
teiket a sokak által annyira korholt felekezeti elemi leány­
iskoláinkban nyertek. Adjuk meg mindenkinek ia mivel 
tartozunk. Ma mikor ezen — annyi szükséget pótolt — a 
nevelés ügyének annyi jó szolgálatot tett iskoláink felett 
készen állunk meghúzni a halál harangot, életünk alko­
nyán erőikhez mérten jól végzett kötelmeik önérzetétől 
őket ne fosszuk meg.

TÄRCZÄ.

Az enyedi sétatér.
Alig múlt egy nehány éve, hogy ezt a helyet „Ká­

polnádnak hívtuk mind közönségesen. Hogy honnan ered­
hetett ez az elnevezés: könnyű megfejteni. Krónikák és 
szájhagyomány azt tartja, hogy régen egy kis kápolna 
volt e helyen. Azt azonban a mostani nemzedékből aligha 
látta valaki.

A monda sok mindent beszél róla. A többi között 
itt vezetett el a római ut: a „Traján útja.“ Egykor tehát 
reges-régen büszke római légiók jártak-keltek, vonultak 
hóditó hadjáratra ott, a hol mi oly sok ideig a dudvát és 
gazot láttuk büszkén tenyészni. — Hogy változik a világ 
sorsa! A hatalmas romai császárt, a vitéz légiókat, a fé­
lelmes római sast ki tudja, hogy még mi minden vál­
totta fel, a mig a szent kápolna odakerült, hogy béke és 
megnyugvás malasztját áraszsza, hogy a népviharok áldo­
zatai felett szent zsolozsmákat küldjön fel a világ urához.

A kuruez és laboncz-világnak is meg van a maga 
része a kápolnához fűződött szájhagyományokban. A ha­
gyomány szerint alusszák örök álmukat azok a derék diá­
kok, kik a vad laboncz csordával bátor harezra kelve di­
cső halált haltak.

Sokszor láttunk egy-egy megbontott oldalból ember- 
csontokat, koponyákat kigurulni. Talán temető is volt itt 
hajdan, talán éppen a laboucz-támadásbau elvérzett diákok 
csontjait tapostuk nem irigylendő kegyelettel.

Emlékszem, hogy tanuló koromban egyszer a főis­
kola ifjúságában feltámadt a kegyelet érzése s egy pár 
évig minden diligentia végén gyűjtöttünk minden osztály­
ban, hogy a begyűjtendő összegből dicső elődeinknek a

Kápolnára emlókszobrot állítsunk. Jókora összeg begyült, 
de czélját hamar elfeledte mindenki s a pénz most a ta­
karékpénztárban várja, hogy szobor legyen belőle, a mely­
nek láttán a mai nemzedék aligha fog nemesebb tettekre 
hevüini. — Nyugodjék csendesen a Wertheim-kassában, 
mig üt a feltámadás órája!

Szemfedelet kaptak eleget a dicső halottak. A lelkek 
órájában minden ház mohó áldozatkészséggel vitette rájok 
évek hosszú során, a mi udvarán fölösleges volt.

Azt a szemfedőt, a mit tavaszszal a természet bo­
rított reájok, tanuló korunkban elhordtuk az iskola kert­
jébe „rást“-nak, miután abban az időben még mi művel­
tük ezt a diszkertet a magyarnyelv és vallás órákon. Szép 
is volt a kert, de a magyaruyelvből és vallásból a vizsga 
roszul vagy sehogy se ment. Most a kert csúnya és el­
hagyatott, persze a vizsgák jobban mennek.

Annál szebb a kápolna, most már sétatér.
Sokáig kínlódott a város bölcseinek agyában az a 

gondolat, hogy a Kápolnát jó volna egyébre használni, 
mint eddig. Földje is már elég kövér, hisz öntözte annyi 
honfivér ... Az ültetvények könnyen fogamszanak.

Aztán egyszer neki fogtak. Kezdték a halottakon. 
A hol egykor a kis kápolna állhatott, azt a helyet fel­
bontották abban a reményben, hogy a diákok földi ma­
radványai ott nyugosznak.

A diákokat nem találták, de találtak egy kis sírbol­
tot három fekete selyemmel bevont, üveggyöugyfüzérekkel 
díszített koporsóval. A szélsőkben, még meglehetősen ép 
ruházatukról és csontjaikról Ítélve, férfiak nyugodtak disz- 
magyar öltözetben, teljesen ép szakállal, bajuszszal és haj­
zattal. Közbül fiatal lány pihent nehéz sárga rása selyem 
köntösben, rubinokkal gazdagon kirakott pártával fején, 
rózsalevéllel töltötf párnán. A rózsalevél csupán fonnyadt 
volt, — szinte 200 óv után — de nem volt elrothadva. 
Az egyik férfi koporsójának fedelén sárga szegekkel ki­

verve 1680. évszám és P. S. hetük volt olvasható, a más 
kettőn semmi. A mint a csontok közt kutattunk, az év­
számos koporsóban egy gyönyörű szép müvü aranygyűrűt 
találtunk roppant smaragddal. Az emállirozás korunk leg­
híresebb ötvöseinek is becsületére válnék. A leány ko­
porsójában szintén leltünk egy arany gyűrűt két egymásba 
illesztett karikából összeállítva, melyek egymásba illeszt­
hető kezekben végződnek. A felirat nélküli férfi koporsója 
mellett egy nehány eltorhadt karó darab is volt.

A jelekből arra lehet következtetni, hogy a feliratos 
koporsóban lévő férfi előrehaladott korú, a másik pedig 
fiatal ember, — a fiatal nő az idős férfiúnak leánya, a 
fiatal embernek mátkája volt. Az egymásba fogódzó két 
kézből összefont gyűrű bizonyosan mátka-gyürü. A három 
halott mindenesetre egy családhoz tartozott, vagy nagyon 
szoros kötelék fűzte őket össze.

Szegények ! aligha gondolták, hogy 200 óv múlva 
kiváncsi kezek felbolygatják poraikat, megfosztják ékeik­
től. Az öregnek mentekötője, süvegje, smaragdos gyűrűje, 
szakála, bajusza, a leánynak halotti nászruhája, a sárga 
selyem köntös, a mellónyke, a párta, a jegygyűrű, a fiatal 
ember mentegombjai a collegium múzeumába vándoroltak. 
Egyéb minden ott maradt s talán nem is fog többé soha 
kiváncsi szemekkel találkozni az utolsó ítélet napjáig, a 
hálás kegyelet, miután a hely-taxát busásan megvette raj­
tuk, hantot emelt sírjuk fölé, mely körül a czigányok va­
sár- és ünnepnapokon csárdást, valzert, polkát stb. játsza­
nak néha oly enormis roszul, hogy a csontok odalent 
kinjokban bizonyosan hánykolódnak.

Oh jámbor őseink ! hogy halálotok után 200 óv múlva 
kell eljárnotok szűk czellátokban a legroszabb valzert s 
polkát. Biz" ez laboncz dolog !

A munka tovább folyt s az emberi kitartó szorga­
lom az egykori szemétdombot díszes kertté varázsolta, hol 
most a sétáló közönség szelíd nyári estéken tele tüdővel
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Ezt G. J. nem is tette, de tették és teszik mások
Magára a tárgy vissza térve ismétlem- hogy magam 

is szükségesnek tartom- miszerint Enyeden sürgősen
rendeztessék be egy községi leányiskola 4 osztályai.

*
Az elemi fiúiskola felállítását nem tartom ennyira 

szükségesnek s különösen annyira sürgősnek, főleg azon 
indokból, mert a kebelünkben lévő Bethlen-főtanoda ilyen 
iskolát tart fenn. Ezen főtanodánk elemi iskolája a kor 
igényeinek minden tekintben megfelelően van berendezve, 
a város központján fekszik, amellett a szegényebb sorsú 
szülők gyermekei itt nem csak ingyen oktatásban része­
sülnek, hanem még némi másnemű anyagi javadalmazás­
hoz is juthatnak. A melyik szülő gyermeke akar tanulni, 
tanulhat ott bővön, eleget és bátran, a melyik pedig itt 
nem tanul, az minden valószínűség szerint az elemi köz­
ségi fiúiskolában sem fog tanulni. A melyiket ott ötösök­
kel (nem bankó) raknak meg, meg fogja az ezeket az elemi 
fiúiskolában is találni.

Véleményem szerint tehát az elemi községi fiúiskola 
berendezésének sükségességét és szürgösségét ne állítsuk 
egy sorba a 4 osztályú elemi leányiskola berendezésének 
szükségetségével és sürgősségével, kiváltképen azért, nehogy 
igen sokat akarva, a valóban szükségest és sürgőst is el­
ejtsük.

Ha az elemi községi leányiskolát berendeztük s a 
fiúiskola beállítására is maradt erőnk, ám akkor rendezzük 
be ezt is, de nem a Tóth-utczában mint G. J. ajánlja, 
hanem mint a leányiskolát : a város központján.

A Tóthutcza fiú tankötelezettjei tanulni miért ne jöhet­
nének be a város központjára ép ngy, sőt inkább mint 
leány tankötelezettjei? A Tóth-utczának mivel volna több 
joga, hogy kebelében iskola rendeztessék be, mint a Szent- 
királyutczának, a Várszegutczáuak vagy az Alszegnek ?

Ezekben az uiczákbau ép úgy laknak szegényebb 
sorsú iparos vagy földmivelóssel foglalkozó szülék mint a 
Tóth-utczában s talán még azzal a számmal is. Ha a 
Szeutkirályutczába vagy az Alszegben lakó szülőknek kedvök 
lenne fiaikat az elemi községi fiúiskolába küldeni, miért 
kéuyszeriitessenek ők fiaikat télnek idején a Szentkirály- 
utcza végéről a Tóthutcza derekára küldeni iskolába? A 
Tóthutezában lakó szülők gyermekei miért ne járhatnának 
be egy a város központján feltalálható iskolába ép úgy 
mint a többi utczákban lakó szülők gyermekei, mikor a 
Tóthutczának is kövezete van több és jobb mint pld. az 
Alszegnek?

Az, hogy a városnak a Tóthutezában iskolai czélokra 
alkalmas épület áll rendelkezése alatt, véleménye szerint 
még koránt sem elégséges ok arra, hogy egy utcza fiú 
tankötelezettjei részére külön iskolát nyissunk. Ott lévő 
épületet a város annak idejében fel fogja használni tudni 
más czélokra is s jövedelmét ha szükségesnek fog mutat­
kozni, fordíthatja felállítandó elemi községi iskoláink ki­
adásainak részbeni fedezéseire.

A mi azon kérdést illeti, hogy felállítandó elemi 
községi leány s esetleg fiúiskoláink feutartásának költségei 
honnan fedeztessenek; továbbá meglévő és felállítandó is­
koláinkat altalán — hova rendezzük be? — erről lapunk 
közelebbi szamában. Sz. F.

szívja a balzsamos levegőt, inig azelőtt a kit bűne arra 
vitt. mind megbánta, hogy orra van s ha sehogysem ke­
rülhette el az arra járást, megvárta a mig katharust kap.

*
* * *

Csendes tavaszi este van; üde esti szellő susog a fa­
levelek közt, belé-belé szólva a sétálók snsogásába, el-el- 
kapdosva a vidám diáksereg hol mélabus, hol szivviditó 
dalait; az ákáczok teljes virágzásban. A sétasorok mind 
népesebbé válnak. A római légiók utján most másféle lé­
giók járnak-kelnek és csatáznak harezolva a szivek nemes 
harczát, vagy haditerveket készítve, de csak szétszórt csa­
tározásban.

Amott elpusztíthatatlan jókedélyü diákgyerekek fog­
tak elszánt ostrom alá egynéhány szépszemü ellenséget, 
kik a mamák s önként vállalkozó gardedámok (gardes des 
dames) védő szárnyai alatt derekasan állják az ostromot. 
Az ostromlók cselhez folyamodnak: a mamák s más idő­
sebb asszonyemberek maradjanak a pádon, ne fárasszuk 
magokat, ők a kisasszonyokkal majd fordulnak egyet. Az 
ellenség meg van osztva s mikor visszatérnek, minden 
rendben van.

Látjátok ti ott alant csendesen nyugvó elődök: utó­
daitok is tudnak ellenséget verni s még el sem esnek.

Aztán vannak itt iabanezok is, csak úgy pereg aj­
kaikról a zengzetes német szó, de azokat a mostani ku- 
ruezok agyonmellőzéssel verik meg.

Távolabb egy más csoportban régebb és nem olyan 
régen volt diákok kipróbált ellenségeket kipróbált takti­
kával szorongatnak. Az eldöntendő kérdés az, hogy ki 
adta az éjjeli zenét ? Mindenkit gyanusitnak, csak a leg­
jobb korában levőt nem. ti végre kisül, hogy bizon mégis 
csak ő volt a tettes, ki — a mig a czigányok imádottja 
ablaka alatt húzták — a vizipuskáról lógatta le lábait,

LEVELEZÉS.

Maros-Újvár. 1884. julius 16.

Virágzóa bány-közsógünkben ugyancsak nincs holt 
idény. A bányász ifjúság f. hó 12-én az ev. ref. templom 
orgona-alap javára tombolával egybekötött tánczestólyt ren­
dezett a „Ligetiben. Eme jótékony czél szép és népes 
közönséget hozott hozott egybe. A tánezterem díszítése, a 
rendezőség, a jövedelem mindenkit kielégített. Jancsó 
tiszteletes barátunknak — ki egyháza érdekében oly fárad- 
Íratlanul működik — igaz szívvel gratulálunk.

Folyó hó 15-én pedig a helyi állandó szinmükedvelők 
adták elő Szigligeti Ede egyik legszebb népszínművét: 
„A Czigányt.“

Az öreg Demosthenes azt mondotta volt, hogy min­
den az előadástól függ. Kedves műkedvelőink ezúttal is 
kitettek magukért. Zsiga czigányt a czimszerepet Pásztor 
Gyula nagy tehetséggel, igaz ezigánytempóval szőtt lel­
kesedéssel alakította, épen olyan jó ezigány volt a szín­
padon, a milyen derék kántor a templomban, a milyen 
ügyes községi biró az életben . . . mindenütt a szorgalom 
vezeti s az ügy fontossága lelkesíti. Gyermekei Peti (ifj. 
Géber K.) Eózsi (Péterfi Mari) szerepük drámai részét 
eléggé átevezték. Peti siró hegedűje, Eózsi őrülési jelenete 
hatásos volt, Márton gazda (Kovács L.) a színpadon mindig 
othon van; Rebeka neje (Telinek Kata) ügyes paraszt- 
menyecskét láttatott. Nincs benne semmi, mi a kezdő já­
tékát feszélyezné. Évi (Bogdáufi Irma) anyjának méltó le­
ánya volt. Gyuri (Csiszár Árpád) ezen hasonló szerepeiben 
leginkább elárulja, hogy színész szülőktől a színpad mellett 
született. Csiszér a népszínművekben nélkülözhetlen erő. 
Yárszeghi, (Virág János), Kurta (Boér Jani) ügyes routin- 
nal mozogtak. Kondomé (Petersberger Janka), Panni 
(Böszörményi Ida), Erzsi (Vlád Gizela), Sári (Lőriucz 
Ilona); továbbá Simon M., Daume K., Tenkey L., Molnár 
J., Pap M. kisebb szerepeiket jól betöltötték, Csak minél 
több bátorság! Olyan a színpad is, mint a háború, mind­
kettőnél szükség van a kurázsira. . . .

Az első felvonás után Kovács Lajos Petőfi „Örült“ - 
jót szavalta színpadi alakítással. — A szereplőket tapsok­
kal, virágcsokrokkal jutalmazta a roppant számú hallgató­
ság, kik között szerencsénk volt a vidékről is sokat tisz­
telhetni.

Végül Csiszár Istvánná urhölgynek, ki mint súgó és 
rendező társ oly sok szolgálatot tesz, a műkedvelő urak 
egy kiválóan szép virágcsokrot nyújtottak át s a közönség 
lelkes ovatioban részesítette.

Nem hallgathatom el tek. id. Géber Károly bányaszer- 
tárnok urnák azon tiszteletre méltó érdemeit, melyeket az 
ő ezermester-tehetsége a színpadi dekorátiok előállítása 
körül méltán kiérdemel. Az elismeréssel szívesen adózunk 
Blaska Ernő fiatal festő barátunknak is.

a szini előadások után egy igazi magyar-zamatu 
tánczmulatság rendeztelstt, melyben a szereplő nők és 
férfiak színpadi jelmezükben vettek részt s magam is a 
elkesedóst amúgy izzadtam, kinek a kedves időtöltés oly 
vígan és hamar telt el, mint egy édes-mézes pillanat 
bűbája . . . Bánczatövi Zandirhám.

Verespatak, 1884. jul. 15.
„The Hungarian Gold and Silver Reduction Works limiet“ társulat.

E lap olvasói bizonyára meg még emlékezni fognak 
a lapokban ezelőtt hónapokkal felmerült azon hírre, hogy 
egy angolnak sikerült az aranynak az érczekbőli kiválasz­
tásé villany által feltalálni. Nyomban közölték is a lapok, 
hogy az illető ajánlatot tett róla a kormánynak, hogy a 
Zalathnán kihasznált salakot feldolgozás végett megveszi. 
A próbák azonban, melyek a pénzügyminisztérium egyik 
bányatanácsosának részvétele mellett hajtattak végre oly 
kedvezőtlen eredményt mutattak, hogy a kormány a ter­
vet kivihetőnek nem tartotta, a mennyiben a kiadások a 
nyert arany értékét felülmúlnák.

Időküzben azonban az illetőnek sikerült az angol 
tőkepénzesek jó akaratát és pártolását kinyerni, s miután 
időközben nehány magyar főur és képviselő is közben­
járását és pártolását megígérte, a társulatot a fentebbi czim- 
mel megállapította. Az igy megalakult társulat aztán Ker- 
penyesen a verespataki ut kiágazásánál megvett egy darab 
helyet, s egy szép napon hozzá fogott a gyár építéséhez, 
melyből jelenleg a két emeletes gyári épület két kiesebb 
lakóház s egy szertár-épület készen is vau. A gőzgépek 
fel vannak állítva, s a többi géprészeket most szállítják a 
hely színére. A közönség bámulva szemléli a külön nemű 
hengereket, szitákat, zúzó és őrlő géprészeket, a villamos 
lámpákat, s kétkedik azon, hogy váljon a társulat jövedel­
méből képes leszen-e majd fedezni a már is felmerült 
építési és dologi kiadásokat? E közben a társulat folyton 
ópit és dolgozik, czólja és törekvése, melyet eddig mély 
homály borított, kezd világossá lenni, s úgy látszik, hogyT 
a társulat eredeti czélját, a kihasznált salak feldolgozását, 
maga elejtette, s már most a nyers anyag beszerzésével 
és feldolgozásával akar üzletet csiuálni, sőt a társulat maga 
is akar aranyat termelni, sőt mosni is.

Az eddigi eljárás mellett az aranyérczekben bent 
levő aranynak mint 80 — 40 százaléka kiválasztatlan maradt 
és elveszett. A társulat intézői úgy nyilatkoznak, hogy az 
ők berendezésük által ezen arany kiválasztható. Akár ez, 
akár az legyen a társulat czólja, részünkről fennmaradását 
óhajtanunk kell, mert ha a bányász közönség e gyár ál­
tal egyebet nem nyerne is meg, csak a fuvar költségeket 
Zalathnáig, már ezkor is jelentékeny megtakarításokat 
érne el.

Igaz, hogy a társulat helyzete egyelőre kedvezőtlen 
s az évekkel ezelőtt keletkezett s megbukott társulatok 
példáján a közönség bizalmatlan irányában a min csodál­
kozni nem is lehet. De mindez csak addig szokott tartani, 
mig az elért eredmény a kétkedőket is meggyőzi.

Egyelőre csak ennyit óhajtottam tisztelt szerkesztő 
ur engedőimével közölni, a többit majd legközelebbi al­
kalommal,

_______x. y.

A járványok, különösen a cholera kelet­
kezése és terjedése.

„Miért Írnak annyit a choleráról ? minek ijeszgetik 
annyit az embereket? hiszen az ijedelem maga már ké­
pes ölni, vagy őrültségbe ejteni, amint már számos példa

nyilván azért, hogy ha a zene roszul megyen, egy felris- 
sitő vizsugárral serkentse a barna legényeket.

Nem messze a szomszédságban három másodvirág­
zásban levő hölgynek s egy játszi fiatal leánykának 5, 
mondd öt ifjú udvarol. Közülök kettő már kenyerének ja­
vát megette, de azért a fiatal leánykát mégis ők foglalják el.

„Ugyan bácsi — kérdi a leányka — hogy kopa­
szodhatott meg ilyen fiatalon?“

Az „ifjú“ ijedten kap tükörsima tarkójához s zavar­
ral hebegi: „Hát tu-tu-tudja nagysád, családi nyavalya.“ 
Kalapját többé le nem vette.

„Hát maga öregem, — faggatja a másikat a kis ha­
mis — mit bámul a csillagokba?“

„Oh kérem tisztelettel, a kis nagysám mását kere­
sem közöttük.“

„Na azt jól is teszi, mert ott hamarább mégis ta­
lálja, mintha itt keresi“ — mond és nevetve felszökeil, 
csatlakozva most érkező két barátnójához.

A két lefőzött aggfi ott maradt a faképnól. A fakép 
pedig nem volt más, mint az édes szender karjain álma- 
dozó mama. Talán hasonló jelenetet álmodott a régi jó 
időkből, — mikor még ő is olyan üde, eleven, pajzán 
leányka volt.

A két poruljárt széplevő még egy darabig hebegett 
a mamával, szerették volna szégyenüket a lehetőségig ta­
kargatni. de késő volt. A más három hölgy nyelve meg­
eredt mint a zápor, az emésztő gúny villámai csakúgy 
czikáztak a szegény áldozatok feje felett, a mig egyszer 
csendes jóéjszakát kívánva, hátrafelé concentrálták mago­
kat. Oh! és a más három ifjú mégis irigyelte boldogsá­
gukat. Egyre nézték az eget, hogy nem borul-e, nem jön-e 
a szabaditó egy megváltó eső alakjában. De az ég tiszta 
volt és maradt, a csillagok oly jóízűen nevették a kelep- 
ezóbe került ifjak kínjait. Szegény párák! milyen busán 
néztek a vidám nevetgólós közt el-elhaladó ifjú leánykák

játszi csoportjára. Nem volt mit tenni, megadták magokat 
sorsuknak. Összenóztek s kezdték magokat a három delnő 
ínye és megelégedése szerint viselni.

Aztán folyt a beszéd, miként az ár szüntelen egy 
tárgy körül • csevegtek szerelemről, házasságról, családi 
boldogságról és semmi egyébről, mig végre arra került a 
sor, hogy ki kibe szerelmes. A három ifjúnak egyszerre 
mentő gondolat villant meg agyában. Mindhárman csak­
nem egyszerre mondották: „nekem már jegyesem van.“ 
A három hölgy villámgyorsasággal egyszerre kérdezte: 
„ki az? ki az? itt van ? hol van? Aztán az egyiké Pes­
ten, a másiké Kolozsvárt, a harmadiké egy szomszéd vá­
rosban volt. (A valóságban egyikó sem volt sehol.) — a 
katastropha beütött. A delnők hazaindultak, az ifjak kí­
séretét megköszönték s a fiatal leányka állal lefőzött, ál­
taluk kigunyolt két aggfiról másképen gondolkoztak.

Az egyik sétatér sor végén magános ifjú ül, mohón 
harapja és nyeli a csillaglényt, néha-néha kínos sóhaj tör 
fel kebeléből, halkan mondogatja magában: „holnap este 
megszólítom, hiszen bizonyosan engem szeret, de az a 
szólkergető mindig ulamban áll.“ Szegény nem sejti, hogy 
kihallgatták. Egyszerre hangos kaczaj zava ja fel kínos 
tépelödéseiből. Hevesen felugrik, mintha kígyó csípte volna 
meg s a gyorsan elvonuló csapatban kínos csalódással kell 
látnia titkos iraádottjának és a szólkergetőnek körvonalait. 
Ismét az a hamis kis lány. — Egy darabig áll némán, 
kétségbeesetten, aztán egyszerre vésztjósló elszántsággal 
rohan el a nevető csoport mellett egyenesen a „ Vargák“-ba. 
Ott aztán roppant lelki és testi felháborodások között meg­
eszik egy fokhagymás rostélyost s után na puff! agyon­
issza magát, kibékülve az egész világgal, kivéve a szól- 
kergetőt.

„Pártos barátság, szerelem
Földön a legkinzóbb gyötrelem.“

(Vége köv.)
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mutatta a mostani járvány alatt is! hagyjanak bókét: ha 
eljön a cholera, eljön s el is megy. Kinek el kell pusz­
tulni, annak már mindegy, akármiben is pusztul el!“

Ez észjárás bármily szomoritó, de most is eléggé 
elterjedett, s épen ezért szükséges egybegyüjteni s felmu­
tatni mindazon adatokat, melyek ismerete mégis csak jó 
lesz azok részére, kiknek többet ér a hasznosan tölthető 
élet, melynek gyümölcseit egy derék család, egy virágzó 
község s általában a közélet élvezheti.

Érdekes mindenek előtt a cholera keletkezése és okai­
nak vizsgálata. Abban megegyeznek nagyobbrészt a tu­
dósok, hogy a cholerát s a legtöbb járványos betegséget 
bizonyos, csak nagyitó üveggel látható apró lények: a 
bacillusok okozzák. Nézeteiket következőkben lehet össze­
foglalni.

Dr. Koch azt hiszi, hogy a kolera-bacillusok csak 
nedves állapotban vihetők egyik helyről a másikra és csak 
ily állapotban hatásosak. Petten koíer azt hangoz­
tatja. hogy azok keletkezésere és terjedésére egyaránt helyi 
és időbeli viszonyok vaunak különös befolyással. Alsberg 
M. legújabban azt az elméletet fejtegeti, hogy a kolera- 
bacillus nem mint ilyen fordul elő a talajban és vitetik 
át az emberre, hanem hozzá hasonló és vele rokon bak­
térium alakjában, a mely csak az ember testében változik 
át bizonyos körülmények között a kolerát előidéző bacil- 
lussá. Ez az elmélet természetesen föltételezi, hogy a kü­
lönböző mikroszkopos kicsinysógü baktériumok nem állan­
dók, hanem egyik alakból a másikba átváltozhatnak. Ezt 
a nézetet támogatja a baktériumok egyik legalaposabb 
ismerőjének, Nägel i K. hires botanikusnak amaz áili- 
tása, hogy az összes, az emberi és az állati testben elő­
fordulni szokott baktériumok, tehát a különféle betegsé­
geket okozók is a közönséges ártalmatlan rothadási bak­
tériumokból keletkeznek. — Ugyanezt bironyitják Buckner 
és Grawitz kísérletei, a kiknek sikerült egészen ártalmatlan 
baktériumokat bizonyos körülmények között ragályos be- 
tegségeket okozókká átváltoztatni, valamint megfordítva, 
ezek hatását annyira gyöngíteni, hogy végre megint ár­
talmatlanokká váltak. Az utóbbi búvár állítása szerint a 
közönséges penészgombákat is lehetséges betegségeket 
okozó tulajdonságokkal fölruházni. A baktériumok átvál­
toztatásának elméletét általában valamint Alsberg em­
lített föltevését a kolerabaciHúsokra nézve igen hatásosan 
támogatják B r e f e 1 d Oszkár legújabb kísérletei is, a 
melyekből kitűnik, hogy a gabonáinkon élősködő üszök- 
gornbak (Ustilagineae) alkalmas tápfolyadékokban erjedő 
gombákká alakíthatók és hogy ez erjedő gombák az üszük- 
gombákuak csak bizonyos fejlődési stádiumai. Ez a föl­
fogás a kolerabaci Húsok keletkezésének kérdésére vonat­
kozólag annyiban bir nagy jelentőséggel, minthogy, ha 
áll az, hogy a botanikai sajátságaikra és az óle tf öl tételeikre 
nézve oly annyira különböző üszők- és erjedő gombák 
bizonyos genetikai összefüggésben és mintegy rokonságban 
állnak egymással, nagyon valószínű, hogy bizonyos egy­
mástól kevésbé eltérő bakteriumfelesógek kedvező körül­
mények között egymásba átváltozhatnak. Nem lehetetlen 
tehát, hogy a kolerabaeiilusok nem mint ilyenek tenyész­
nek a talajban. De bármiként álljon a dolog, biztosan re­
mélhető, hogy azok a nagy horderejű buváriati tények 
mellett, a melyeket e téren az utóbbi időben elértek, ki 
fogják deríteni azt az összefüggést is, a mely a kolera- 
bacillusok és a talaj, illetőleg a talajvíz között van.

Nothnagel, a hires bécsi tanár pedig következő­
leg szólott a közelebbi napokban hallgatóihoz:

„Uraim! Ama járványnyal szemben, mely most egész 
Európát rettegésben tartja, szükségesnek tartom, hogy el­
mondjak önöknek egyet-mást a kolera történelmi és geo­
gráfiái jelentkezéseiről, e betegség lefolyásáról az egyénen 
s valamit a thérapiáról is- Tudvalevő dolog, hogy a kolera 
már a XV. században is pusztított járvány gyanánt s azóta 
különböző időközökben látogatta meg Keletet és Európát. 
Bebizonyított valóság, hogy a kolera nem a levegő által, 
hanem forgalmi utakon, forgalmi eszközökkel terjed. Azelőtt 
Indiábál jött Oroszországon keresztül Európába, most pedig 
Kelet-indiából a szuezi csatornán. Azelőtt egy-egy vándor, 
vagy kocsi hozhatta el hozzánk, most a keleti villámvonat­
tal jöhet el ide Francziaországból. Az első európai nagy 
járvány, s eddig a legborzasztóbb is, az 1831-iki volt. 
Számtalan könyvet Írtak a kolera terjedéséről, de most 
már meg vau állapítva, hogy maga az ember terjeszti

Mi a kolera? Akut ragadós betegség Bégebbeu hol 
ideg-, hol bél-betegségnek tartották- Az utolsó időben csak­
nem kétségtelenné vált, hogy a kolerát valamely mikrobok 
usz beférkőzése idézi elő az ember belsejéba- Eddig huszonöt- 
féle fajtáját ismerik a mikrokkusznak. A legismertebb a 
lépfene, a tüdőgümőkór és a gerjedést okozó bacillus. — 
Dr. Koch Bobért tanár, ki jelenleg Marseilleben időz, 
azt állítja, hogy tavaly Indiábábau búvárkodva, kolera, 
bacillust is talált. Ezt komma-bacillusnak nevezik alakja 
után, mely kom mához, vagy vesszőhöz hasonlít. Senki sem 
kezeskedhetik ez állítás helyes voltáért. De ép ily kevéssé 
lehet kétségbe vonni a.kollera-bacillus létezését, mert ellen­
vizsgálat adatait nem ismerjük. Már Cohnheim pathologus 
is beszólt egy röpiratában kolera-bacillusról, de dr. Koch 
az első, a ki csakugyan megtalálta. Ez a mikro-organiz-

mus befurakodik a testbe, s abban a legborzasztóbb beteg­
séget szüli. Hogyan mutatkoznak a baj jelenségei ? Tudjuk, 
hogy vaunak egyéb járványok is, melyek ép oly rohamo­
sak borzasztó pusztításukban, mint a kolera, például a 
sárgaláz,, a mennengitis cerebrospinalis és mások. A kolera 
jelenségei egészen sajátszeriie.k. Főtünetei a big hányás 

. ús hasmenés. Az ürülék olyan, mint a rizsié, e sok nedv 
a nyak hártyák tömeges váladéka, bél boly hók és bélcsilla- 
szoiök vannak benne. Mivel a vérből elvouódik a vérsavó 
a folyadék megkérésből a véredéuyekben ; a betegnek olt- 
hatatlau szomjúsága van és az idegek kiszáradása követ­
keztében lábikra görcs áll be. Az egész testen az össsze- 
esés jelei mutatkoznak, a bor ránezos lesz, az arcz beesik, 
a szem mélyen fekszik üregeiben, a hang, a hangszálak 
kiszáradása folytán elreked, a árverés gyönge, gyors, fonal- 
alakú, a szivhaugok egyre tompábbak és a beteg nagyon 
fazik. Teste féregszerüen vonaglik, a belek, teljesen ki­
ül ülvén, egymáson fekszenek. A cholera sicca esetében 
ellenben a belekben sok folyadék gyűlik meg. Hogy ez 
mind hogy függ össze a bacillussal, arra Cohnheim így 
felel meg: „Ilyenkcr a bélmirigyek speczifikus izgatásáról 
van szó. a belekbe halolt bacillus a bél- és nyakhártják- 
ban átizzad mányt idéz elő ; a folyadékok megszü lem lenek 
és alul-feiül ürülnek ki; a ver znegsüríisödik. A koiera- 
bacillus az ürülékekkel kijut a belekből és külömbözőképen 
juthat belé az emberi szervezetbe.“

A mi a gyógyítást illeti, bár végtelen sok szerrel 
tettek már kísérletet és vau sok látszólagos elfogadható 
gyógymód, - mégis védtelenek vagyunk a kolerával szem­
ben. Kívánatos, hogy a kormányok és községek óvintéz­
kedések a közönség mindenképen támogassa. A tisztátlau 
lakások és pöczegödrök fertőtlenítése, valamint a ruhák 
tisztántartása föltétlenül szükséges. A kolera ellen legjobb 
óvszerül ajánlat az ópiumot, mint a mely a kolera-baeillus- 
soií ti.nyészésének nem kedvez. Különleges szer mindaz- 
által nincs a kolera ellen. Azt még találni kell.

Ha sikerülne az ember edény-rendszerébe annyi vért 
befecskendezni, minta mennyit a betegségben vészit, talán 
ez volna afleghathatósabb gyógymód. Tapasztalásból tudjuk, 
hogy már egészen összetett állatok is sikerült életre hozni 
konyhasóoldat beföcs ken dósé vei, Chornegker szerint a vér­
edényekbe való konyhasóoldat beföcskeudóse volna az élet­
tani tekintetekből legelfogadhatóbb szer a kolera ellen.“ 

A német kormány Koch tanárt küldötte Toulonba 
s Marséi liebe, ki a járványt ázsiai^cholerána k, tehát 
behurczoltnak jelzi, „Bemard katona hullájában annyi 
indiai bacillust találtam, mint talán Egyiptomban sem.“ 

A bacillusokat inkább a belekben, mint a gyomor­
ban találják. Jelenlétük először hányás! ingerben, aztán a 
vér megadásában és meghűlésében nyilatkozik. Azonkívül 
valóságos mérget választanak ki, mely a gyorsan ölő szá­
raz kolerát idézi elő. A bacillusokat szilárd táplálékokkal 
is, de különösen a vízzel lehet a testbe juttatni. Ezért 
üdvös az élelmi-szereket nagy hőfoknak kitenni, a gyü­
mölcsöket lehámozni. — a kolerabeteg ruháit is magas 
és száraz hőmórsóknek kell kitenni és tőbbé-kevóbbó sü- 
í itett phenilsavvai kezelni mert ezzel a bacillus elölhető- 
mig a nedvesség még előnyére válik.

Házi szerek a kolera ellen.
C h y z e r Kornél zemplénmegyei főorvos az 1874. 

évben az akkori belügyminiszter elnöklete alatt tartott ér­
tekezlet megbízásából népszerű oktatást irt a koleráról. A 
közeledő koleraveszély alkalmából érdemes lesz ebből a 
következők közlése.

Alig van betegség, melynek oly annyira elejét ve­
hetni, mint a kolerának, ha a beteg az alább adandó ta­
nácsosai élne, s mégis a legkevesebb esetben sikerül a 
betegeket e tanács követésére bírni, bármennyire ész- és 
okszerű az.

Ugyanis a kolera majd mindig haskorgással párosult 
fájdalom nélküli hasmenéssel kezdődik, mely többnyire 
huzamosb ideig, néha napokig is eltart, míg a többi vé­
szes korjelek is jelentkeznek.

8 talán épen ezért, mert a hasmenés fáj dalom u él- 
kuli, a betegek, daczára az ilyenkor orvosok részéről min­
denütt hangoztatott tanácsnak, ezen intő hasmenést, rend­
szerint fel sem veszik. Még azok is, kik különben kole­
rákul félelmekben életmódjukat, megváltoztatva sok veres 
borral, fekete kávéval s hasonló összehúzó szerekkel, éhe 
s ennek folytán dugulásba szenvedve, ha ilyenkor has­
menést kapnak, miután az első hasmenések után rend­
szerint még könnyebbülve érzik magukat, nemcsak hogy 
nem méltatják figyelemre a kezdődő bajt, de még sokszor 
örülnek neki, s mindig készek okát adui. melyet majd 
gyomorrontásban, majd meghűlésben keresnek, csak a valót 
a kolera kezdetét nem akarják beismerni, a miután sok 
orvos is, ha az ily intő hasmenés jön, betegét nem akar­
ván még megijesztek, megerősíti őket hitükben, hogy 
bajok nem a kolera kezdete, a lefekvést és semmit nem 
evést a legnagyobb szigorral el nem rendeli, ha mindjárt 
gyógyszerekkel kezeli is a kezdődő bajt, ritkán sikerül neki 
elejét venni.

Már pedig járványos kolera idején a hasmenés bár-
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miféle okból származzék, olyannyira fontos és veszélyei 
jel, hogy a kinek esete kedves, az minden további okos­
kodás, okkeresés es magarázgatás nélkül az első hasmenés 
után azonnal ágyba feküdjék.

Er a kolera gyógy házának első aranyszabálya, mely 
ellen azonban száz beteg közül legalább 95 véteni, s ez 
észszerű tanácsot követni nem szokta.

Es sajátságos, hogy az ellen nemcsak a miveletlen, 
az észszerű tanácsot különben sem becsülő pórnép vét, de 
leggyakrabban a legmiveltebb ember is.

A beteg mindjárt kész az ellenvetéssel, ha ágyba 
fekvést javasol neki az orvos, hogy nem lesz tanáesor ma­
gút lábáról letetetni, mert ha oly könnyen engedi magát 
meg igazán bajba esik, hogy minek feküdjék le, hiszen 
kint melegebb von mint a szobában. Ilyon s hasonló ér­
vekkel győzi meg magát s hozzátartozóit a beteg a fel­
járás jóvoltáról, hinni sem akarván, hogy gyors léptekkel 
rohan a \ eszes kolerába, s fel nem vevéu az orvos jóaka­
rata tanácsát, még ijesztő parancsát sem.

Már pedig az ágyba fekvés, hasmeuéses állapotban 
semmi körülmények közt káros nem lehelvén, a fent mon­
dott első gyógyszabály alól még kivétel nincs s kclerás 
időben minden hasmenésbeKszenvedő ember feküdjék az 
ágyba s maradjon fekve hasmenésének megszűntéig, még 
akkor is, ha első hasmenése fájdalmas volt, s története­
sen csakugyan gyomorrontásból eredeti, mert hiszen meg­
támadhatja a kolera, sőt még másnál könnyebben az olyat 
is, kinek á gyomor epen túl van terhelve csikarást okozó 
anyagokkal: mert csak az ágyban nyeri meg a test a gyógy- 
kezelőshez szükséges nyugalmat, egyenletes megmelege- 
dés, s óvatik meg sok oly kibágóstól, melyeknek a feljáró 
beteg magát inkább egészségesnek gondolva, könnyebben 
esik áldozatul.

A második főszabálya a kolera-gyógyításnak, mely­
nek az előbbi szabályijai együtt való szigorú megtartása, 
a kolera halálozás bizonyosan felére csökkentené, a sem­
mit nem eves, az első intő hasmenéstől kezdve, a baj meg 
nem szüntóig. S ezen ésszerű szabálynak a magyarázata 
is igenegyszerii és könnyen érthető.

A kolerában az egész bólesatorna van megtámadva, 
még pedig oly formán, hogy az egész takhártya, mely a 
beleket belülről bevonja, foszlányokban válik le, melyek 
a vizes ürülékeknek a szétfőtt rizsié színét és állományát 
kölcsönzik, egyszóval, ha egy durva összehasonlítással sza­
bad élni, a bél úgy néz ki, mintha meg volna nyúzva.

Már, hogy az ily módon megbetegült belek, mind­
addig, mig a levált hártya újból nem képződik, s a belek 
meg nem gyógyulnak, az ételek emésztésére képtelenek, 
az könnyen érthető, s mégis mily nehéz a betegeket arra 
bírni, hogy kogy kolerás hasmenésben szenvedvén, semmit 
ne egyenek, még tiszta levest sem.

Hiszen ilyenkor minden tápszer, még a leghigabb 
is emészthetlen lévén, nem hogy nem táplál, de jelenléte 
által a beteg beleket csak ingerelvén, valóságos méreg.

S mégis az első ellenvetés, mit az orvos az éhezés 
tanácsára betegétől hall, legtöbb esetben az, hogy annyi 
temérdek nedvet veszítvén a hasmenés által, el fog egé­
szen gyengülni, ha semmit nem eszik: s ugyan boldog­
nak érezze magát az az orvos, kinek sikerült betegét arra 
rábeszélni, hogy ételt még szájába se vegyen.

(Vége következik.)

VEGYES HÍREK.
— Vízaknán a községi képviselőtestület törvény- 

szeri nt kilépett 12 tagjának és 6 póttagjának választása 
Osató János alispán elnöklete alatt folyó hó 11-ón tarta­
tott meg. Hogy mily nagy részvét között folyt le a vá­
lasztás, tanúsítja az, miszerint 300 szavazat adatott be. 
az eredmény nem éppen jó hangulatot szült, mivel ro­
mán atyafiak megfeledkezve azon szép egyetértésről, mi 
Vízaknát kivételképpen oly előnyösen jellemezte, valószí­
nűleg a szomszédos Nagy-Szebenben székelő román ko­
mi té befolyása alatt, vagy példája után indulva, szépen 
kihagyták a más nemzetiségű jelölteket, holott azok tel­
jesen vitték a román jelölteket. így eseit azután, hogy a 
mig Dumitru Tudor Bakes 299, Nicolae Albu, Juon Greavu 
senior, Simeon Oprisor egyenként 298, Juon Ghisioiu, 
J'iun Püpovics, Lázár Albu kozsokár egyenként 159, Petru 
Gevozda, Nikolae Csovika, Dumitru Achim Kristea, Lá­
zár Banaczán és Savu Mauu Zaharia 158 szavazatot kap­
tak, addig Kreamiczki Amaud sóbányafőnök ós társai nem 
juthattak be. — Így történt a póttagsági állomással is, 
melyre Juon Savu piczu Oprisor, Juon Balt es Demján, 
Dumitru Savu Popi, Ilié Hentes, Simeon Sedean ós Juon 
Bodeán választattak meg. — Ily módon bizony nem lesz 
Vízaknából a magyarság védbástyája, de még a jó egyet­
értés fészke sem. — A választások megejtóse után távozó 
alispánt szomorúan kísérték ki a vasúti állomáshoz, szí­
vélyes búcsút véve f. hó 22-ig, midőn az igazoló bizott­
ság gyűlésére fog eljönni. — A tísztujitás 23-áa tartatik 
meg. A legjobb sikert kívánjuk a város felvirágzása ér­
dekében.
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— Dr. Haller Károly Kolozsvár város polgármesterévé 
választatott; Bokros Eleknek pedig elismerés szavaztatott. 
Kitűnő férfiúra esett a választás!

— Nekrolog. Virágháti Flóris, naszódi kir. j. bíró­
sági albiró neje, szül. Fehér Betti, folyó hó 14-én hosszas 
szenvedés után, boldog házasságuk 10-ik évében elhalt. 
Három kis árva. és nevelő szülei Lőcsev Sp. Lajos és neje 
siratják szerető férjén kivül elhunytat. Temetese folyó hó 
16-án nagy részvét között történt. Béke poraira!

— Á helybeli iparos ifjúság jövő vasárnap, jú­
lius 27-ón, a sétatéren építendő tánczhelyiség alapja ja­
vára zártkörű nyári mulatságot rendez a sétatéren 
50 kr belépti dij mellett. — Kezdete délután 4 órakor. 
Jegyeket előre válthatni Wokál János ur könyvke­
reskedésében. Kedvezőtlen idő esetén a mulatság követ­
kező vasárnapon tartatik meg. — Felhívjuk közönségün­
ket e jótékonyezólu mulatság és iparos ifjaink mennél 
tömegesebb pártolására.

— Nagy felhőszakadás volt folyó hó 29-én Nyir- 
mezőn és Yládházán délután 1 óra után. A megduzzadt 
vizár kerteket, pallókat ragadott magával. — Enyeden ez 
idő alatt viharos szélvész dühöngött, de csak a feltűnően 
megnőtt patak mutatta mi történt 2 órányi távolban.

— Az indóház terét egészen ellepte a viz. A 
malomárokban két fürdő gyereket lepett meg az ár. szeren­
csére kimentették őket. Toroczkó-Szetngyörgyön is borzasztó 
kár volt.

— Az aratás javában foly megyeszelte. Kitűnő szép 
termés mutatkozik. A kukoriczák is szépek, s a hol gyön­
gék voltak, szintén javulásra indultak. Alma kevés, körte 
jó közóptermóst ígér; baraczk. szilva, reincleand sok ; a 
szőlő, kivált a nem hazai fajok, gazdag termést Ígérnek.

— tiajzágó Salamon, a legfőbb számvevő szék el­
nöke, szabadság idejének egy részét vejénól, Lukács Béla 
országgyűlési képviselőnél megyénkben tölti Zalathnán, a 
hová már meg is érkezett.

— Meghívó. Folyó év július hava 21-étt d. u. 3 
órakor rendkívüli közgyűlés tartatik, melynek tárgyai: 
1. Jelentés az 1880. 1881. 1882. 1883-ik évi közpéuz- 
tári számadások jóváhagyása tárgyában. 2. A képviseleti 
tagoknál levő városi kölcsön visszafizetése tárgyában hozott 
határozat közlése. 3. Goldman Éva szülésznő oklevelének 
kihirdeítése és kérése letelepedés engedélyezése iránt. 4. 
Jelentés a pónztárnok és ellenőr tiszti óvadéka ügyében. 
5. Jelentés a kataszteri dijakra kiutalt összegekről. 6. Jelen­
tés az ipariskola ügyében. 7. Székely Ferencz kegydij iránti 
kérése. 8. Ifj. Bergyán Miklós jegyzőnek kérése 100 frt 
remunerátió megadása végett. 9. Deutsck Adolf és társá­
nak kérése és a A. M. Grünnek ajanlata a piaczi vámra 
vonatkozólag. 10. A piaczi vámtarifa revíziója. 11. A gazua- 
sági bizottság véleménye a városi vendéglő ügyében. — 
Gyulafehérvár szab. kir. város tanácsától, 1884. juluius 
hó 15-én. Novak Ferencz, polgármester.

— Nagy vihar és felhőszakadás volt e hó 7-én 
Verespatakon a nagy tó körül, a viz a nagy tavat gyor­
san tele lökvén, iszonyú erővel rohant le Verespatakou 
nem kiméivé semmit a mi utjábba akadt. Elsepert a pata­
kon levő összes gátakat, a zúzdák egy részét betemette s 
a felhalmozott érez- és rnara készletet elsodorta, disznókat 
és borjukat sodort magával. A Verespatakra vezető törvény- 
hatósági utón is igen sok kárt tett. A támfalakat elsodorta, 
az összes hidakat kissebb-nagyobb mértékben megrongálta. 
Damó szolgabiró azonnal intézkedett az ut járhatóvá téte­
léről, megyénk alispánja pedig a hir vétele után azonnal 
felkérte a megyei főmérnököt, hogy kiszállván, az ut ki­
javítása végett szükséges felvételeket tegye meg.

— Heinrich de Maigne megyénk verespataki járá­
sában működését legközeleb megkezdő „The Hungarian 
Gold und Silver Reduction Works limitet bánya iparlársulat 
egyik igazgatója Bürger Márton krakkói házát 1200 írtért 
vette bérbe, hová családjával együtt már meg is érkezett.

— Biztos őrizet. „Hogyan szomszédasszony, fé­
nyes nappal az ágyban? Talán csak nem beteg? — „Dehogy, 
hanem az ágyneműt kell őriznem, nehogy a férjem elvigye 
a zálogházba.

— Újonnan megjelent könyvek, melyek Wokál 
János könyvárusnál Nagy-Euyeden kaphatók.

Olcsó könyvtár. Szerk. Gyulai Pál. 175—-181. 
szám. Tartalom :

175. Roscher Vilmos. A nemzetgazdaság viszonya a 
klasszikái ókorhoz. Ford. L. A. 20 kr.

176 Theuriet. A hableány beszóly. Ford. Sz. E. 30 kr
177. Gaskellnó Crenford. Regény. Ford. Belényesi

Gábor. 60 kr. j
178. Ebers György. Egy szó. Regény. Fordította 

Kaeziány Géza. 80 kr.
179. Malot Hector. A szépség vonzereje.

Sz. E. 80 kr.
180. Wieland. Abdériták. Ford. Fatkas Albert. 1 frt.
181. Gyöngyösi István. Ének Thököly Imre és Zrínyi 

Ilona házasságáról 30 kr.

tordította

KÖZGAZDASÁG.

Uj burgonyatermelési mód. (Karókkal.)
Kultúrnövényeink közül egyiknek sincs nagyobb mű­

velési tere, mint a burgouyau.ik; bármely más növénynek 
gyümölcsét sem használjak annyítóltkepek, mint a bur­
gonyáét különféle változataiban; de egyetlen egy más kultúr­
növénnyel sem leltek annyi kisurieiel, mint epeit ezzel, s 
még mindig újabb es ujubb müveiesi módok merülnek lel, 
melyekkel a leghasznosabb növénytől minél több gyümöl­
csöt akarnak elérni. Csak hogy az ily kísérletek közül igen 
keveset hoznak nyilvánossági:,s igy azok ,ó vagy rósz ered­
ményei sem igen ismeretesek; az első esetben azeit nem, 
mert az illetők önzésből az eredményt lehetőleg titkoíai 
igyekeznek, a második esetétn azért, mert attól leinek, 
hogy gúny tárgyává lenne. Egyiket úgy mint a másikat, 
csak sajnálni lehet.

Annál elismerésre méltóbbak Lehat az oly közlemé­
nyek, melyek már is gyakorlati eredményekre támaszkod­
nak, és oly eljárást ajanlauak, melyet egyszerűsége es ol­
csósága miatt könnyen utánozhatni s melynek ezelszerüsógót 
illetőleg bárki meggyőződést szerezhet magának. Ilyen 
művelési mód az is, mely szerint a burgonya karok segít­
ségével termesztik. Természetes, hogy itt nem nagyban 
való termesztésről vau szó, hanem csak olyan burgonya- 
termelésről, mely kisebb területre, például kertek szorít­
kozik.

Az olső kísérleteket e tekintetben, Elszászban tették. 
Az első kísérlettévé Schuster vesselnheimi tanító volt, ki 
a kísérletről és annak eredményéről a „Laudw. Ztg. für 
Eis. Lotlir.“ a következő jelentést tette közzé:

Az 1872-ik év tavaszán kertemben közönséges, az 
istállóból nyert trágyával korai burgonyát ültettem, és pedig 
kéket és frauesia bisquit-burgonyát keverve, egymástól 60 
czenliméteruyire távolban. A mint a növények 20 — 25 
czentiméter magasra nőttek, 20 bokrot karókkal láttam el, 
azaz minden eg) es bokrot egy-egy karóval. A kiválasztott 
burgonyabokrokat naponkint egyszer megöntöztem, kivevőn 
ha az eső ez alól feloldott. A buja hajtásokat kéz alatt ázta- 
ott szalmával kötöttem a karókhoz.; a hajtások ívud- 
kivii gyorsan fejlődtek, úgy hogy 14 nap alatt már küszkén 
lenézhettek a karókat nélkülöző szomszédjaikra. Sziuök szép 
sötétzöld, s fejlődésük igen gyors és buja volt. Mire meg­
értek áltag 2'5 láb magasra nőttek. A magtartók, melyből 
csak kevés érett meg tökéletesen, kis tyúktojáshoz hason­
lítottak. A gumótermés rendkívüli volt; minden egyes bokor 
átlag 30 egészséges, szép lisztes és igen jó izü gumót 
adott. A 20 bokor termése a nagy és kisebb burgonyát 
együttvéve összesen 91 kilót tett. Mily nagy eredmény 
húsz bokorból, mely 20 középszerű burgonyából fejlődött. 
A bokroknál még azt a meglepő dolgot is tapasztaltam, 
hogy egy volt közülük beteg, inig ellenben a közönséges 
módon, karók nélkül termesztett bokrok nagy része, beteges 
szárakat és beteg gumókat termettek. Sajnos, hogy a kö­
vetkező évben a kísérletek a szükséges föld hiánya miatt, 
nem folytathattam.

Ez a körülmény igen élénk érdeklődést keltett bennem 
s arra sarkalt, hogy hasonló kísérleteket tegyek. Újabb 
kísérletekről azóta sehol sem olvastam semmit. Annál szi­
lárdabb volt azonban elhatározásom, hogy a Schuster-féle 
módot a legközelebbi alkalommal én is megkísérlem. Az 
alkalom 1880-ban kínálkozott, midőn egy falusi ház kert­
tel állt rendelkezésemre. A kísérletei, két korai burgonya- 
fajjal, az úgynevezett rózsa- és a páriszi sárga burgonyá­
val tettem; azonkívül a közönséges kék burgonyával is 
20 — 20 bokorból álló csoportokben a beültetett területiétől 
közönséges istálló trágyával, a másikat barnaszén hamuval 
trágyáztam meg. Egy más porczellán ugyan e burgonya- 
fajokat közönséges módon termesztettem. A növények fej­
lődése a kísérleti parczellán feltűnő volt s a növénye k oly 
gyorsan nőttek, bogy a használt szőlőkarókat még egyszer 
oly bosszuakkal kellett kicserélnem- A növények színe fel­
tűnően különbözött a szabadon termesztett bokrok színétől 
sokkal sötétebb volt s kétszerannvi virág volt a karókhoz 
kötött bokrokon, mint a többieket!' Mind a három fai egyenlő 
buján fejlődött, különösen pedig az, mely baruaszóuhamu- 
val volt trágyázva- Gazdag termésre számítottam, mivel a 
gúmóhalmazról már meggyőződtem- Nagy csodálkozásomra 
azonban mind a három táj alig volt néhány magtartó, s 
a hány volt, az sem fejlődött ki tökéletesen, pedig a föld 
jó agyagos homoktalajával, nem lehetett oka ennek.

Júliusban nagy felhőszakadás volt s a hegyről lezu­
hanó ár a szabad parczella majdnem összes bokrait el­
söpörte, s tönkre tette, annál inkább örültem tehát az ár­
tól megkímélt parczella termésének. Számlámat azonban a 
tolvajurak nélkül készitettom. Három nappal a betakarítás 
előtt az egész burgonyatermést karóstul, mindenestül el­
lopták- Szívesen odaadtam volna nekik a burgonyát, csak 
legalább azt tudhattam volna meg, hogy mennyi volt.

Ez és ehhez hasonló esetek annyira elkeserítettek, 
hogy a kis birtokon túladni siettem; s igy a gyakorlati 
kísérletezést ismét másoknak kell átengeduem^Airól azon­
ban mégis meggyőződtem, hogy a burgonya művelésnek 
ez a módja, a hol alkalmazhaóló, nevezetesen kisebb terü­

leteken a figyelmet és a kísérletezést nagyon megérdemli, 
Közös iskola: kertek, mezőgazdasági kísérleti telepek és 
mezőgazdasági tanintrzetek a legalkalmasabb helyek vol­
nának arra, hogy a fontiekhez hasonló kísérletek minden­
féle burgonya fajokkal rendszeresen keresztül vitessenek 
azok rendeltetési ezeljnk szerint, mi inellett természetesen 
a különféle trágyanemekkel is lehetne kísérleteket tenni, 
Különösen az akötültnény érdemel figyelmet, hogy karók­
hoz kötött bokrok mind egészségesek maradtak, inig ellen­
ben a többi ezekhez közel állók igen sok beteg szárat 
mutattak s beteg gumókat is termettek- Lehet, hogy a kí­
sérletek oly eredményre vezetnek, mely a még mindig ural­
kodó burgonya-betegségeket is megszünteti- Ezeket a kí­
sérleteket részben még ez évben is meg lehetne tenni.

— Piaczi árjegyzék. Nagy-Enyed, 1884. Julius hó 17-dikro] 
Hectoliter tisztabuza 6 fit 5 kr. Rozs 5 frt. — kr. Elegybuza 6 frt — kr 
Törökbuza 4 frt 75 kr. Zab 3 frt 75 kr. 100 klgm széna 4 frt 60 kr 
1 klgm. sertés hús 48 kr. marhahús 36 kr. 1 klgramm borjúhús 34 kr.

FELELŐS SZERKESZTOSEG:
Dr. MAGYAR! KÁROLY.

TÖRÖK BERTALAN. SZILÁGYI FARKAS.

EIADO-TLTLUDONOS: WOKÁL JÁNOS.

Sz. 1127-1884.
tkvi

Árverezési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részé­

ről közzé tétetik, hogy a királyi kincstár végrehajtató 131 frt 44 kr tőke, 
ennek 6% kamata 5 frt 80 kr költség kielégítése végett végrehajtást 
szenvedők Száva Szija szül. Paul és Paul Gavrilla, Lina és Paraskia 
kiskorúaknak a muzsinai 8 szám tjkvben .*!-{- 1—19. rendszám alatt 
foglalt fekvőségei 661 írtban megállapított kikiáltási árban Muzsina 
község elöljáróság! helyiségében 1SS4. évi julius hó 28-án délelőtt 
10 órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is el­
adatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-ez. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap, alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt, és Muzsina község elöljáróságá­
nál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Euyeden, 1884. május 5-én.

Szentpáli,
kir. aljbiró.

MÁLNÁS! FÜRDŐ.
Vasas-savanyú és hideg kénvize idült, csúzos 

és köszvény bántalmaknál, bőrgyengeségnél, rászt- 
kórnál (Hypochondria) és méhszenvnél (Hysteria), 
idült bőrbetegségekben, máj- és lépdaganatoknál, 
nemi gyengeségeknél, ideges bajok, bénulások szél- 
hüdés folytán, — vérszegénységnél, szerves szív­
bajok és ütér bajoknál, görvély kórnál, aranyeres 
bántalmaknál, szembetegségeknél kitűnő gy ó gy- 
hatássa 1 bir. — Láp-fürdője, kéngőz-barlangja 
is jeles. — 120 bútorozott szoba 40 krtól 1 frt 
50 krig. Kitűnő konyha. Jóízű borok 
jutányos áron kaphatók.

Élőpatak, Tusnád, torjai kénbarlang, Szent- 
Anna tava legszebb kirándulási helyek. A fürdőre 
utazók a földvári vasúti állomásig 33 vasúti 
dij elengedésben részesülnek a nagyobb vasúti ál­
lomásokról. — Czélszerü fogatok állanak az utazók 
rendelkezésére. — Bővebb felvilágosításokat ad 
ÖTVÖS PÁL fürdőbiztos Málnáson és Sepsi-Szt.- 
Györgyön. 5—5
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